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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 

Proxy (Form B.) 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้  เขียนที ่                                                                      
Shareholders’ Registration No.  Written at               

 วนัที่   เดือน  พ.ศ.  
 Date   Month Year 

(1)   ขา้พเจา้  สญัชาต ิ  
 I/We       nationality      
        อยู่บา้นเลขที่                
       Address

   
 
(2) เป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท แอสเซทไวส ์จาํกัด (มหาชน) (“บริษัท”) 

being a shareholder of AssetWise Public Company Limited (“The Company”) 

 โดยถือหุน้จาํนวนทัง้สิน้รวม หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง   ดงันี ้
 holding the total amount of shares and are entitled to vote equal to votes as follows: 

 ❑  หุน้สามญั  หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง  
       ordinary share  shares  and are entitled to vote equal to  votes 

 ❑  หุน้บริุมสิทธิ  หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
       preference share shares  and are entitled to vote equal to  votes 
 
(3)  ขอมอบฉนัทะให ้ (ผูถ้ือหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระของบริษัทได ้โดยมีรายละเอียดตามสิ่งที่ส่งมาดว้ย 9) 

Hereby appoint (The shareholder may appoint the independent director of the Company of which details as in Attachment 9) 

 ❑ 1. ช่ือ  อาย ุ(age) ปี อยู่บา้นเลขที ่  
    Name age years, residing at 

ถนน  ตาํบล/แขวง  อาํเภอ/เขต    
Road  Sub-district  District    

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  หรือ 
Province  Postcode  or       

❑ 2. ช่ือ  อาย ุ(age) ปี อยู่บา้นเลขที ่  
    Name age years, residing at 

ถนน  ตาํบล/แขวง  อาํเภอ/เขต    
Road  Sub-district  District    

จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์   
Province  Postcode   

หรือมอบฉันทะให้กรรมการอิสระ 
Or appoint the independent director of the Company 

❑ 1. ช่ือ     นายศราวธุ จารุจินดา อาย ุ(age) 66 ปี อยู่บา้นเลขที ่ 9 ซอยรามอินทรา 5 แยก 23                 

    Name Mr. Sarawut Charuchinda age 66 years, residing at   9 soi Ramintra 5 yeak 23 

ถนน - ตาํบล/แขวง อนสุาวรีย ์ อาํเภอ/เขต   บางเขน  
Road - Sub-district Anusawari District    Bang Khen 

จงัหวดั กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์ 10220 หรือ 
Province Bangkok Postcode 10220 or  

(ส่วนได้เสียพิเศษในวาระท่ีเสนอในการประชุมคร้ังนี:้ ไม่มีส่วนได้เสียในทุกวาระการประชุม) 
(Special interests : The above director does not have any conflict of interest in every agenda)  

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty Stamp 20 Baht) 
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❑ 2. ช่ือ     นายเกรียงไกร บญุเลิศอทุยั อาย ุ(age) 53 ปี อยู่บา้นเลขที ่ 9 ซอยรามอินทรา 5 แยก 23                 

    Name Mr. Kriengkrai Boonlert-U-Thai age 53 years, residing at   9 soi Ramintra 5 yeak 23 

ถนน - ตาํบล/แขวง อนสุาวรีย ์ อาํเภอ/เขต   บางเขน  
Road - Sub-district Anusawari District    Bang Khen 

จงัหวดั กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์ 10220 หรือ 

Province Bangkok Postcode 10220 or  

(ส่วนได้เสียพิเศษในวาระท่ีเสนอในการประชุมคร้ังนี:้ ไม่มีส่วนได้เสียในทุกวาระการประชุม) 
(Special interests : The above director does not have any conflict of interest in every agenda)  

 ❑ 3. ช่ือ     นางสาวธิดารตัน ์กาญจนวฒัน ์ อาย ุ(age) 53 ปี อยู่บา้นเลขที่ 9 ซอยรามอินทรา 5 แยก 23                 

    Name Ms. Tidarat Kanchanawat age 53 years, residing at   9 soi Ramintra 5 yeak 23 

ถนน - ตาํบล/แขวง อนสุาวรีย ์ อาํเภอ/เขต   บางเขน  
Road - Sub-district Anusawari District    Bang Khen 

จงัหวดั กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์ 10220 หรือ 

Province Bangkok Postcode 10220 or  

(ส่วนได้เสียพิเศษในวาระท่ีเสนอในการประชุมคร้ังนี:้ ไม่มีส่วนได้เสียในทุกวาระการประชุม) 
(Special interests : The above director does not have any conflict of interest in every agenda) 

❑ 4. ช่ือ     นายกอบเกียรติ ธนญัชยะ อาย ุ(age) 37 ปี อยู่บา้นเลขที่ 9 ซอยรามอินทรา 5 แยก 23                 

    Name Mr. Kobkiat Tananchaya age 37 years, residing at   9 soi Ramintra 5 yeak 23 

ถนน - ตาํบล/แขวง อนสุาวรีย ์ อาํเภอ/เขต   บางเขน  
Road - Sub-district Anusawari District    Bang Khen 

จงัหวดั กรุงเทพฯ รหสัไปรษณีย ์ 10220 หรือ 

Province Bangkok Postcode 10220  

(ส่วนได้เสียพิเศษในวาระท่ีเสนอในการประชุมคร้ังนี:้ ไม่มีส่วนได้เสียในทุกวาระการประชุม) 
(Special interests : The above director does not have any conflict of interest in every agenda)   

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียว เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพ่ือเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญั 

ผูถื้อหุน้ ประจาํปี 2569 โดยวิธีประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกสเ์พียงรูปแบบเดียว (e-Shareholder Meeting) ในวนัพฤหสับดีที่ 23 เมษายน 2569  

เวลา 14.00 น.  

Any one of the above person as my/our proxy to attend and vote in my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders via electronic method (e-Shareholder Meeting) to be held on Thursday 23 April 2026 at 14.00 hrs. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

 I/We authorize the Proxy to vote on my/our behalf at the Meeting as follows:  

วาระที ่1  พิจารณารับทราบผลการดาํเนินงานของบริษัท ประจาํปี 2568 

Agenda 1 To consider and acknowledge the Company's operating results for the year 2025. 

- วาระนีเ้ป็นวาระเพ่ือทราบจึงไม่มีการลงคะแนน - 
- This agenda item is for acknowledgement and no casting of vote - 

วาระที ่2 พิจารณาอนุมัติงบการเงิน สาํหรับปี สิน้สุด ณ วันที ่31 ธันวาคม 2568 

Agenda 2 To consider and approve the Financial Statements for the year ended December 31, 2025 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 
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วาระที ่3 พิจารณาอนุมัติจัดสรรกําไรเป็นทุนสํารองตามกฎหมายและการจ่ายเงินปันผลสําหรับผลการดาํเนินงานของ

บริษัท สาํหรับรอบระยะเวลาบัญชี สิน้สุด ณ วันที ่31 ธันวาคม 2568 

Agenda 3 To consider and approve the allocation of profits as a legal reserve and consider and approve the dividend 

payment for the Company's operating results of the accounting period ending on December 31, 2025. 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการขยายระยะเวลาการจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนของบริษัทแบบมอบอาํนาจท่ัวไป (General 

Mandate) เพื่อเสนอขายให้แก่บุคคลในวงจาํกัด (Private Placement) 

Agenda 4 To consider and approve the extension of the validity period of the allocation of newly issued ordinary shares 

under the General Mandate to a private placement. 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่5 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และกาํหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจาํปี 2569 

Agenda 5 To consider and approve the appointment of the auditor and determine the auditor's remuneration for the year 2026 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่6 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการทีต่้องพ้นจากตาํแหน่งตามวาระ 

Agenda 6 To consider and approve the appointment of directors to replace those who have retired by rotation 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑ การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ  
The appointment of all directors 

❑  เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย เสียง ❑ งดออกเสียง เสียง 

  Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

❑ การแต่งตัง้กรรมการรายบคุคล 

The appointment of individual directors 

1. ศ.ดร.นภดล  รม่โพธิ์ 

Prof.Dr. Nopadol Rompho 
❑  เห็นดว้ย    เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย   เสียง ❑ งดออกเสียง                     เสียง 
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  Approve    votes Disapprove votes Abstain                               votes 

2. นายสเุชฏฐ์ ฤทธีภมร 
Mr. Suchet Ritteephamorn 

❑  เห็นดว้ย    เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย   เสียง ❑ งดออกเสียง                     เสียง 

  Approve    votes Disapprove votes Abstain                               votes 

3. นางสาวปณีตา มาลยัวงศ ์
Miss Paneeta Malaivongs 

❑  เห็นดว้ย    เสียง  ❑ ไม่เห็นดว้ย   เสียง ❑ งดออกเสียง                     เสียง 

  Approve    votes Disapprove votes Abstain                               votes 

วาระที ่7 พิจารณาอนุมัติการกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการ สาํหรับปี 2569 

Agenda 7 To consider and approve the determination of directors' remuneration for the year 2026 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่8 พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ามี) 

Agenda 8 To consider other matter (if any)  

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนังสือมอบฉนัทะนีใ้หถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้ง

และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 

Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be the vote of 
the Shareholder. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการ

พิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการ

ใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

In case I/We do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any 
matter other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be authorized to 
consider and vote the matter on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 
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กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะกระทาํไปในการประชุมนัน้ เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบใุนหนังสือมอบฉนัทะ ให้

ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 

For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects 
except for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 
 
 

  

ลงนาม/Signed                                                                ผูม้อบฉนัทะ/Proxy Grantor 

(                                                               ) 

  

ลงนาม/Signed                                                                ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

(                                                               ) 

  

ลงนาม/Signed                                                                ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

(                                                               ) 

   

ลงนาม/Signed                                                                ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

(                                                               ) 

 

หมายเหตุ / Remark 

1. ผูถื้อหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ให้

ผูร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกคะแนนเสียงได ้

The Shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not spilt the 

number of his or her shares between many proxies in order to spilt his or her votes. 

2. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามาระระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนังสือ

มอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 

In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified by the Shareholder in 

The Regular Continued Proxy Form B as enclosed. 



   

 

 

ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

Attachment to Proxy Form B 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท แอสเซทไวส ์จาํกัด (มหาชน) ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ ประจาํปี 2569 โดยวิธี

ประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกสเ์พียงรูปแบบเดียว (e-Shareholder Meeting) ในวนัพฤหสับดีที่ 23 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น.  

Granting of power to a proxy as a shareholder of AssetWise Public Company Limited in respect of the 2026 Annual General 

Meeting of Shareholders via electronic method (e-Shareholder Meeting) to be held on Thursday 23 April 2026 at 14.00 hrs. 

วาระที ่   เร่ือง                         

Agenda   Subject :    

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่   เร่ือง                         

Agenda   Subject :    

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่   เร่ือง                         

Agenda   Subject :    

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่ห็นสมควร 

  The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

❑  เห็นดว้ย / Approve ❑ ไม่เห็นดว้ย / Disapprove ❑ งดออกเสียง / Abstain 

 
ขา้พเจา้ขอรบัรองว่า รายการในใบประจาํต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ ถกูตอ้งบริบรูณแ์ละเป็นความจริงทกุประการ 
I/We certify that the information contained in this Attachment to Proxy Form is complete and true. 

  

ลงนาม/Signed                                                                ผูม้อบฉนัทะ/Proxy Grantor 

(                                                               ) 

  

ลงนาม/Signed                                                                ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

(                                                               ) 

 


